
THREAD PROTECTOR 1/2-28 - EGW THREAD PROTECTOR 1/2-28
BLACK

Guards threads from damage and gives muzzle a finished look when
compensator or flash hider isn't installed. Precision turned on a CNC lathe from
steel barstock, then given crisp, diamond-pattern knurling that makes it easy to
tighten and loosen protector on barrel. Available to fit ½"-28.

Attributes

Name: EGW THREAD PROTECTOR 1/2-28 BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000104
Mfr. No.: 30900
Finish: Black
Make: AR-15
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370104727

Item details

Made in USA
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THREAD PROTECTOR 1/228 Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den THREAD PROTECTOR 1/228 von EGW entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Gewinde deiner Waffe vor Beschädigungen zu schützen und ein poliertes Aussehen zu verleihen,
wenn kein Kompensator oder Flash Hider verwendet wird. Es ist wichtig, die in diesem Dokument dargelegten
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der THREAD PROTECTOR für dein Waffenmodell geeignet ist, bevor du ihn installierst.
Überprüfe das Produkt immer auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung, bevor du es verwendest.
Halte den THREAD PROTECTOR außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Mache dich mit dem richtigen Umgang und der Nutzung von WaffenZubehör vertraut.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende den THREAD PROTECTOR nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass der THREAD PROTECTOR sicher angezogen ist, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen oder Lösen des THREAD PROTECTOR.
Verwende den THREAD PROTECTOR nur mit Waffen, die eine kompatible Gewindegröße von 1/228 haben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Waffen, einschließlich Augen und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die Gewinde des Laufs, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.

Installation:

Richte den THREAD PROTECTOR mit den Gewinden des Laufs aus.
Ziehe den THREAD PROTECTOR von Hand auf den Lauf, bis er sicher sitzt.
Für einen sichereren Sitz kannst du einen Schraubenschlüssel verwenden, um den THREAD
PROTECTOR leicht anzuziehen, dabei darauf achten, ihn nicht zu überdrehen.

Nutzung:

Überprüfe immer, ob der THREAD PROTECTOR sicher sitzt, bevor du die Waffe verwendest.
Wenn du während der Nutzung Bewegung oder Lockerheit bemerkst, stoppe und überprüfe den
THREAD PROTECTOR sofort.

Entfernung:

Um den THREAD PROTECTOR zu entfernen, führe den Installationsprozess in umgekehrter
Reihenfolge durch.
Verwende einen Schraubenschlüssel, um den THREAD PROTECTOR zu lösen, falls er fest sitzt.
Bewahre den THREAD PROTECTOR an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den THREAD PROTECTOR gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Prüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner Gegend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktangelegenheiten wende dich bitte an die zuständige Kontaktstelle in deiner
Region.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung des THREAD
PROTECTOR 1/228 gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und halte dich über ProduktRückrufe
oder Sicherheitsupdates informiert. Vielen Dank für dein Engagement für verantwortungsbewussten Waffenbesitz.
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THREAD PROTECTOR 1/228 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the THREAD PROTECTOR 1/228 by EGW. This product is designed to guard the threads of
your firearm from damage and provide a polished look when a compensator or flash hider is not in use. It is essential
to follow the safety instructions and guidelines outlined in this document to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the THREAD PROTECTOR is suitable for your firearm model before installation.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Keep the THREAD PROTECTOR out of reach of children and vulnerable individuals.
Familiarize yourself with the proper handling and usage of firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the THREAD PROTECTOR if it is damaged or shows signs of wear.
Ensure the THREAD PROTECTOR is securely tightened to prevent it from loosening during use.
Avoid using excessive force when tightening or loosening the THREAD PROTECTOR.
Only use the THREAD PROTECTOR with firearms that have a compatible thread size of 1/228.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms, including eye protection and hearing protection.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threads of the barrel to remove any debris or residue.

Installation:

Align the THREAD PROTECTOR with the barrel threads.
Handtighten the THREAD PROTECTOR onto the barrel until secure.
For a more secure fit, use a wrench to tighten the THREAD PROTECTOR slightly, taking care not to
overtighten.

Usage:

Always check that the THREAD PROTECTOR is securely in place before using the firearm.
If you notice any movement or looseness during use, stop and check the THREAD PROTECTOR
immediately.

Removal:

To remove the THREAD PROTECTOR, reverse the installation process.
Use a wrench to loosen the THREAD PROTECTOR if it is tightly secured.
Store the THREAD PROTECTOR in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the THREAD PROTECTOR in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the appropriate contact point in your region.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the THREAD PROTECTOR
1/228. Always prioritize safety and stay informed about any product recalls or safety updates. Thank you for your
commitment to responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el THREAD
PROTECTOR 1/228

Introducción
Gracias por elegir el THREAD PROTECTOR 1/228 de EGW. Este producto está diseñado para proteger las roscas
de tu arma de daños y proporcionar un acabado pulido cuando no se usa un compensador o un supresor de
destellos. Es esencial seguir las instrucciones de seguridad y las pautas descritas en este documento para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el THREAD PROTECTOR sea adecuado para el modelo de tu arma antes de la
instalación.
Inspecciona siempre el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Mantén el THREAD PROTECTOR fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Familiarízate con el manejo y uso adecuados de los accesorios para armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No uses el THREAD PROTECTOR si está dañado o muestra signos de desgaste.
Asegúrate de que el THREAD PROTECTOR esté bien ajustado para evitar que se afloje durante el uso.
Evita usar fuerza excesiva al apretar o aflojar el THREAD PROTECTOR.
Solo utiliza el THREAD PROTECTOR con armas de fuego que tengan un tamaño de rosca compatible de
1/228.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado al manipular armas de fuego, incluyendo protección ocular y
protección auditiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Limpia las roscas del cañón para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Instalación:

Alinea el THREAD PROTECTOR con las roscas del cañón.
Aprieta a mano el THREAD PROTECTOR en el cañón hasta que esté seguro.
Para un ajuste más seguro, usa una llave para apretar ligeramente el THREAD PROTECTOR,
teniendo cuidado de no sobreapretar.

Uso:

Siempre verifica que el THREAD PROTECTOR esté bien colocado antes de usar el arma.
Si notas algún movimiento o aflojamiento durante el uso, detente y verifica el THREAD PROTECTOR
de inmediato.

Remoción:

Para quitar el THREAD PROTECTOR, invierte el proceso de instalación.
Usa una llave para aflojar el THREAD PROTECTOR si está muy ajustado.
Guarda el THREAD PROTECTOR en un lugar seguro cuando no lo estés usando.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el THREAD PROTECTOR de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta el punto de contacto
adecuado en tu región.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del THREAD PROTECTOR
1/228. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de productos o
actualizaciones de seguridad. Gracias por tu compromiso con la propiedad responsable de armas de fuego.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU PROTECTEUR DE FILET
1/228

Introduction
Merci d'avoir choisi le PROTECTEUR DE FILET 1/228 de EGW. Ce produit est conçu pour protéger les filets de
votre arme à feu des dommages et donner un aspect poli lorsque le compensateur ou le cacheflamme n'est pas
utilisé. Il est essentiel de suivre les instructions et les lignes directrices de sécurité décrites dans ce document pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le PROTECTEUR DE FILET est adapté à votre modèle d'arme à feu avant l'installation.
Inspectez toujours le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Gardez le PROTECTEUR DE FILET hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Familiarisezvous avec la manipulation et l'utilisation appropriées des accessoires d'arme à feu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez pas le PROTECTEUR DE FILET s'il est endommagé ou présente des signes d'usure.
Assurezvous que le PROTECTEUR DE FILET est bien serré pour éviter qu'il ne se desserre pendant
l'utilisation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage ou du desserrage du PROTECTEUR DE FILET.
Utilisez uniquement le PROTECTEUR DE FILET avec des armes à feu ayant une taille de filetage compatible
de 1/228.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié lorsque vous manipulez des armes à feu, y compris des
lunettes de protection et des protections auditives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoyez les filets du canon pour enlever toute saleté ou résidu.

Installation :

Alignez le PROTECTEUR DE FILET avec les filets du canon.
Vissez à la main le PROTECTEUR DE FILET sur le canon jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Pour un ajustement plus sûr, utilisez une clé pour serrer légèrement le PROTECTEUR DE FILET, en
prenant soin de ne pas trop serrer.

Utilisation :

Vérifiez toujours que le PROTECTEUR DE FILET est bien en place avant d'utiliser l'arme à feu.
Si vous remarquez un mouvement ou un desserrage pendant l'utilisation, arrêtezvous et vérifiez
immédiatement le PROTECTEUR DE FILET.

Retrait :

Pour retirer le PROTECTEUR DE FILET, inversez le processus d'installation.
Utilisez une clé pour desserrer le PROTECTEUR DE FILET s'il est bien fixé.
Rangez le PROTECTEUR DE FILET dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du PROTECTEUR DE FILET conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du PROTECTEUR DE
FILET 1/228. Priorisez toujours la sécurité et restez informé sur les rappels de produits ou les mises à jour de
sécurité. Merci de votre engagement envers une possession responsable d'arme à feu.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL THREAD
PROTECTOR 1/228

Introduzione
Grazie per aver scelto il THREAD PROTECTOR 1/228 di EGW. Questo prodotto è progettato per proteggere i filetti
della tua arma da fuoco da danni e fornire un aspetto rifinito quando un compensatore o un flash hider non sono in
uso. È essenziale seguire le istruzioni e le linee guida per la sicurezza delineate in questo documento per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che il THREAD PROTECTOR sia adatto al modello della tua arma prima dell'installazione.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Tieni il THREAD PROTECTOR fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Familiarizza con la corretta gestione e utilizzo degli accessori per armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il THREAD PROTECTOR se è danneggiato o presenta segni di usura.
Assicurati che il THREAD PROTECTOR sia ben serrato per prevenire allentamenti durante l'uso.
Evita di usare una forza eccessiva quando serri o allenti il THREAD PROTECTOR.
Utilizza il THREAD PROTECTOR solo con armi da fuoco che hanno una dimensione di filetto compatibile di
1/228.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi armi da fuoco, inclusi occhiali
protettivi e protezione per le orecchie.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci i filetti della canna per rimuovere eventuali detriti o residui.

Installazione:

Allinea il THREAD PROTECTOR con i filetti della canna.
Serrare a mano il THREAD PROTECTOR sulla canna fino a renderlo sicuro.
Per una vestibilità più sicura, utilizza una chiave per serrare leggermente il THREAD PROTECTOR,
facendo attenzione a non stringere eccessivamente.

Uso:

Controlla sempre che il THREAD PROTECTOR sia saldamente in posizione prima di utilizzare l'arma
da fuoco.
Se noti qualsiasi movimento o allentamento durante l'uso, fermati e controlla immediatamente il
THREAD PROTECTOR.

Rimozione:

Per rimuovere il THREAD PROTECTOR, inverti il processo di installazione.
Utilizza una chiave per allentare il THREAD PROTECTOR se è serrato in modo stretto.
Riponi il THREAD PROTECTOR in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il THREAD PROTECTOR in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua zona.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o ai problemi del prodotto, fai riferimento al punto di contatto
appropriato nella tua regione.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del THREAD PROTECTOR 1/228.
Prioritizza sempre la sicurezza e rimani informato su eventuali richiami di prodotto o aggiornamenti di sicurezza.
Grazie per il tuo impegno verso una proprietà responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa THREAD PROTECTOR
1/228

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór THREAD PROTECTOR 1/228 od EGW. Produkt ten został zaprojektowany w celu ochrony
gwintów Twojej broni palnej przed uszkodzeniem oraz nadania estetycznego wyglądu, gdy kompensator lub tłumik
nie są używane. Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych zawartych w tym dokumencie,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że THREAD PROTECTOR jest odpowiedni do modelu Twojej broni przed jego zainstalowaniem.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj THREAD PROTECTOR w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Zapoznaj się z prawidłowym użytkowaniem i obsługą akcesoriów do broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie używaj THREAD PROTECTOR, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Upewnij się, że THREAD PROTECTOR jest mocno dokręcony, aby zapobiec jego poluzowaniu podczas
użytkowania.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dokręcania lub odkręcania THREAD PROTECTOR.
Używaj THREAD PROTECTOR tylko z bronią palną, która ma odpowiedni rozmiar gwintu 1/228.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochronny podczas obsługi broni palnej, w tym ochronę oczu i słuchu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Oczyść gwinty lufy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.

Instalacja:

Dostosuj THREAD PROTECTOR do gwintów lufy.
Ręcznie dokręć THREAD PROTECTOR na lufie, aż będzie pewnie osadzony.
Aby uzyskać bardziej pewne dopasowanie, użyj klucza do lekkiego dokręcenia THREAD
PROTECTOR, uważając, aby nie dokręcić go zbyt mocno.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy THREAD PROTECTOR jest pewnie zamocowany przed użyciem broni.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek ruchy lub luz podczas użytkowania, natychmiast zatrzymaj się i sprawdź
THREAD PROTECTOR.

Usunięcie:

Aby usunąć THREAD PROTECTOR, wykonaj proces odwrotny do instalacji.
Użyj klucza, aby poluzować THREAD PROTECTOR, jeśli jest mocno dokręcony.
Przechowuj THREAD PROTECTOR w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj THREAD PROTECTOR zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź możliwości recyklingu w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
skontaktowanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z THREAD
PROTECTOR 1/228. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach
produktów lub aktualizacjach bezpieczeństwa. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w odpowiedzialne posiadanie
broni palnej.
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THREAD PROTECTOR 1/228 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit THREAD PROTECTOR 1/228 tuotteen EGW:ltä. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan aseesi
kierteitä vaurioilta ja antamaan viimeistellyn ilmeen, kun äänenvaimenninta tai liekinvaimenninta ei ole käytössä. On
tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta tuotteen käyttö on turvallista ja
tehokasta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että THREAD PROTECTOR sopii aseesi malliin ennen asennusta.
Tarkista tuote aina vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Pidä THREAD PROTECTOR lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tutustu asevarusteiden asianmukaiseen käsittelyyn ja käyttöön.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Älä käytä THREAD PROTECTORia, jos se on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä.
Varmista, että THREAD PROTECTOR on tiukasti kiinni estääksesi sen irtoamisen käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa THREAD PROTECTORin tiukentamisessa tai irrottamisessa.
Käytä THREAD PROTECTORia vain aseissa, joissa on yhteensopiva kierre 1/228.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi aseita, mukaan lukien silmäsuojaus ja kuulosuojaus.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Puhdista piipun kierteet poistamalla kaikki roskat tai jäämät.

Asennus:

Kohdista THREAD PROTECTOR piipun kierteiden kanssa.
Kierrä THREAD PROTECTOR käsin piippuun, kunnes se on tiukasti kiinni.
Varmista tiiviimpi kiinnitys käyttämällä jakoavainta, mutta varo ylitiukentamasta.

Käyttö:

Tarkista aina, että THREAD PROTECTOR on tiukasti paikallaan ennen aseen käyttöä.
Jos huomaat liikettä tai löysyyttä käytön aikana, lopeta ja tarkista THREAD PROTECTOR heti.

Poistaminen:

Poista THREAD PROTECTOR kääntämällä asennusprosessi päinvastoin.
Käytä jakoavainta THREAD PROTECTORin löysentämiseen, jos se on tiukasti kiinni.
Säilytä THREAD PROTECTOR turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä THREAD PROTECTOR paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä alueesi asianmukaiseen
yhteyspisteeseen.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa THREAD PROTECTOR 1/228 turvallisen ja tehokkaan käytön.
Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuuspäivityksistä. Kiitos sitoutumisestasi vastuulliseen aseomistukseen.
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THREAD PROTECTOR 1/228
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt THREAD PROTECTOR 1/228 från EGW. Denna produkt är utformad för att skydda gängorna på
ditt vapen från skador och ge en polerad look när en kompenserare eller blixtskydd inte används. Det är viktigt att
följa säkerhetsinstruktionerna och riktlinjerna som anges i detta dokument för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att THREAD PROTECTOR är lämplig för din vapentyp innan installation.
Inspektera alltid produkten för tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll THREAD PROTECTOR utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Bekanta dig med korrekt hantering och användning av vapenaccessoarer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte THREAD PROTECTOR om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Se till att THREAD PROTECTOR är ordentligt åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt eller lossar THREAD PROTECTOR.
Använd endast THREAD PROTECTOR med vapen som har en kompatibel gängstorlek på 1/228.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar vapen, inklusive ögonskydd och hörselskydd.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Rengör gängorna på pipan för att ta bort skräp eller rester.

Installation:

Rikta in THREAD PROTECTOR med pipans gängor.
Handtighta THREAD PROTECTOR på pipan tills den sitter säkert.
För en mer säker passform, använd en nyckel för att dra åt THREAD PROTECTOR något, och var
försiktig så att du inte drar åt för hårt.

Användning:

Kontrollera alltid att THREAD PROTECTOR sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.
Om du märker någon rörelse eller löshet under användning, stoppa och kontrollera THREAD
PROTECTOR omedelbart.

Borttagning:

För att ta bort THREAD PROTECTOR, följ installationsprocessen baklänges.
Använd en nyckel för att lossa THREAD PROTECTOR om den sitter hårt fast.
Förvara THREAD PROTECTOR på en säker plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera THREAD PROTECTOR i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till lämplig kontaktpunkt i din region.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av THREAD
PROTECTOR 1/228. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller
säkerhetsuppdateringar. Tack för ditt engagemang för ansvarsfullt vapenägande.
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Návod k použití pro THREAD PROTECTOR 1/228

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali THREAD PROTECTOR 1/228 od EGW. Tento produkt je navržen tak, aby chránil závity
vašeho střelného zařízení před poškozením a poskytoval dokončený vzhled, když není nainstalován kompenzátor
nebo plamenný zamezovač. Je zásadní dodržovat bezpečnostní pokyny a směrnice uvedené v tomto dokumentu,
aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je THREAD PROTECTOR vhodný pro model vašeho střelného zařízení před instalací.
Vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Uchovávejte THREAD PROTECTOR mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Oboznámte se s řádným zacházením a používáním příslušenství ke střelným zbraním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte THREAD PROTECTOR, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Ujistěte se, že je THREAD PROTECTOR bezpečně utažený, aby se zabránilo jeho uvolnění během
používání.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování nebo povolování THREAD PROTECTOR.
Používejte THREAD PROTECTOR pouze s palnými zbraněmi, které mají kompatibilní velikost závitu 1/228.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se střelnými zbraněmi, včetně ochrany očí a sluchu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše střelné zařízení vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyčistěte závity hlavně, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.

Instalace:

Zarovnejte THREAD PROTECTOR se závity hlavně.
Ručně utáhněte THREAD PROTECTOR na hlaveň, dokud nebude bezpečně na místě.
Pro bezpečnější uchycení použijte klíč k mírnému utažení THREAD PROTECTOR, přičemž dbejte na
to, abyste ho nepřeutahovali.

Používání:

Vždy zkontrolujte, že je THREAD PROTECTOR bezpečně na místě před použitím střelného zařízení.
Pokud zaznamenáte jakýkoli pohyb nebo uvolnění během používání, okamžitě zastavte a zkontrolujte
THREAD PROTECTOR.

Odstranění:

Chceteli odstranit THREAD PROTECTOR, postupujte v opačném pořadí než při instalaci.
Použijte klíč k povolení THREAD PROTECTOR, pokud je pevně uchyceno.
Uložte THREAD PROTECTOR na bezpečné místo, když není používán.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte THREAD PROTECTOR v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod
ve vaší oblasti.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání THREAD PROTECTOR 1/228.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o jakýchkoli staženích produktů nebo bezpečnostních
aktualizacích. Děkujeme za vaši odpovědnost při vlastnictví střelných zbraní.


